CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue / P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com
o Website: holycrosspittsburg.com
o Most Reverend Bishop Joe Vazquez
Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler

Rev. Fr. Robert Cigainero Parochial Administrator/Administrador Parroquial

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday
8:00a.m. English Mass

Preparacion Bautismal en Espaiol
Terceros Sabados del mes
9:00am—12:00pm
Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe
Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass

First Saturday
9:30a.m. English Mass Sacramental Formation/Formacién Sacramental
Every Wednesday/Todos los Miércoles

6:00pm—7:30pm

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos
First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes
12:00noon

CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA
Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

Marriage Preparation/Preparacion Matrimonial
Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

17 HRS. EUCHARISTIC ADORATION
First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.

Sunday "

In : '; | Primer Jueves de 7:00pm a Primer

Viernes a las 12pm.

Or,dm ary
Time - Office Hours (Horario de Oficina)
‘ Tuesday through Friday (Martes a Viernes)
9:30am to 5:00pm
Monday / Closed

ST Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa
August 11, 2024 Adoration Chapel Code Number (Cédigo Capilla de Adoracién)  2-4-6-8




Nineteenth Sunday in Ordinary Time
Chicken or Egg

“Forgive us our trespasses as we forgive those who trespass
against us.” (Mt 6:12) You could read that line as a warning
that God only forgives those who forgive others. Paul reverses
that conditional meaning to say that we forgive because God
has already forgiven us. So which came first, the chicken or
the egg?In a sense, both are needed: Jesus died on the cross to
show that God forgives sins you haven’t even committed yet.
We have to want to be forgiven and accept that gift from God.
And we also have to be willing to forgive those who have hurt
us. There are many ways to do that.One is to forgive in your
heart. If it is someone you love, you know they didn’t mean to
hurt you and so you don’t get angry at them. If you don’t love
the one who hurt you, you still need to forgive, so you can let
go of the hurt. (And be forgiven for not loving your neighbor!)
Paul also tells us to be kind and compassionate (Eph 4:32.) We
can go to the next step after forgiving in our hearts: We show
our forgiveness in our actions. A friend or relative might get a
hug; others might get a handshake or words of for-
giveness.Jesus showed how much God wants to forgive us by
his death on the cross. Because we are forgiven, we are then
able to forgive others. So while God’s love and forgiveness are
always first, we must be able to forgive others so that we can
accept it from God.Tom Schmidt,

Scripture Readings For the Week

Monday Ez 1:2-5, 24-28c; Ps 148:1-2, 11-12, 13, 14;
Mt 17:22-27

Tuesday Ez2:8—3:4; Ps 119:14, 24,72, 103, 111, 131;
Mt 18:1-5, 10, 12-14

Wednesday Ez 9:1-7, 10:18-22; Ps 113:1-2, 3-4, 5-6;
Mt 18:15-20

Thursday Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab; Ps 45:10, 11,
12, 16; 1 Cor 15:20-27; Lk 1:39-56

Friday Ez 16:1-15, 60, 63 or Ez 16:59-63; Is 12:2-3,
4bcd, 5-6; Mt 19:3-12

Saturday Ez 18:1-10, 13b, 30-32; Ps 51:12-13, 14-15,

18-19; Mt 19:13-15

Decimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario
El huevo o la gallina

“Perdona nuestras ofensas como nosotros también perdonamos a
los que nos ofenden”. (Mt 6,12) Podrias leer esa linea como una
advertencia de que Dios so6lo perdona a quienes perdonan a
otros. Pablo invierte ese significado condicional al decir que
perdonamos porque Dios ya nos ha perdonado a nosotros. En-
tonces, ;qué fue primero, el huevo o la gallina?En cierto sentido,
ambas cosas son necesarias: Jesus muri6 en la cruz para mostrar
que Dios perdona incluso los pecados que atin no has cometido.
Tenemos que querer ser perdonados y aceptar ese regalo de
Dios. Y también tenemos que estar dispuestos a perdonar a quie-
nes nos han hecho dafio. Hay muchas maneras de hacerlo.

Una es perdonar de corazdn. Si es alguien a quien amas, sabes
que no quiso lastimarte y por eso no te enojas con ellos. Si no
amas a quien te lastimo, aun asi necesitas perdonar para poder
dejar de lado el dolor. (jY ser perdonado por no amar a tu prdji-
mo!)Pablo también nos dice que seamos amables y compasivos
(Efesios 4,32). Podemos dar el siguiente paso después de perdo-
nar de corazén: mostramos el perdon con las acciones. A un
amigo o familiar podriamos darles un abrazo; a otros les podria-
mos dar un apretén de manos o decirles palabras de perdon.Jesus
mostré cuanto Dios quiere perdonarnos con su muerte en la cruz.
Debido a que somos perdonados, podemos perdonar a los demas.
Asi que, si bien el amor y el perdon de Dios son siempre lo pri-
mero, debemos poder perdonar a los demas para poder aceptar el
perdon de Dios.Tom Schmidt,

Lecturas de las Escrituras Para la Semana

Lunes Ez 1, 2-5. 24-28; Sal 148, 1-2. 11-12ab. 12¢-
14a. 14bcd; Mt 17, 22-27

Martes Ez2,8—3,4;Sal 118, 14. 24. 72. 103. 111.
131; Mt 18, 1-5. 10. 12-14

Miércoles Ez 9, 1-7; 10, 18-22; Sal 112, 1-2. 3-4. 5-6;
Mt 18, 15-20

Jueves Apoc 11, 19; 12, 1-6. 10; Sal 44, 10bc. 11.
12ab. 16; 1 Cor 15, 20-27; Lc 1, 39-56

Viernes Ez 16, 1-15. 60. 63 0 Ez 16, 59-63;
Is 12, 2-3. 4bcd. 5-6; Mt 19, 3-12

Sabado Ez 18, 1-10. 13. 30-32; Sal 50, 12-13. 14-15.

18-19; Mt 19, 13-15

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in

the United States

and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are

committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering physical or
sexual abuse, please contact, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159 or via email at vac@dioceseoftyler.org.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catélica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un ambiente seguro para los

nifos y adultos vulnerables.Si le

preocupa

que un nifno o un adulto este| g

sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o via correo electronico vac@dioceseoftyler.org.

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas
Alton Werth (Chair Person)
Pastoral Council / Consejo Pastoral
Manny Pasillas (Chair Person)

Faith Formation / Formacién en la Fe
Sister Georgina Sierra MGSA
RCIA-English/RICA-Spanish
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA
Spanish Choir
Rosario Abrego

Baptism Preparation / Prep. Bautismal
Manny & Rose Pasillas (English)

Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish)
Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad
Rose Pasillas
Lector / Lector
Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish)
Altar Servers / Monaguillos
Manny Pasillas / Aima Ugalde
Extraordinary Ministers of Holy Communion

Legion of Mary / Legi6én de Maria
Socorro Figueroa
Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Marfa Alvarez
Maintenance / Mantenimiento
Fernando Ornelas / Rene Sierra
Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Sara Mandujano
Ujieres/Ushers
Antonio Mandujano

Manny Pasillas & Juan Osornio




A OUNCEMENTS

¢ This week’s second collection will be for the Building
Fund.

¢ La segunda collecta de esta semana sera para el Fon-
do de Construccion.

+ El ultimo dia para las registraciones para el
curso de Catequesis sera el 23 de Agosoto.

nuevo

o The last day to register for the new Catechesis course
will be August 23rd.

o La oficina estara cerrada el Jueves 15 de Agosto.

Sacrament of Baptism

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : August 31, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Proxima Clase: Agosto 17, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.

o The office will be closed Thursday August 15th.

o Inscripciones para la RICA para adultos en espafiol
favor de registrarse en la oficina. Las clases seran los
Jueves a las 6:00 p.m.

» Habra una junta para nuestro festival de Otofio el
Martes Agosto 13 a las 6:30 p.m. en los salones. Estan
invitados para ser voluntarios para los juegos,
vendedores de comida para que aparten sus lugares. Se
contestaran todas sus preguntas. Si no puede assistir a
la junta y tiene preguntas puede contactar a
Emma Marin al 218-370-1462. Gracias

« We will be holding a festival meeting on Tuesday
August 13th, at 6:30 p.m. in the classroom building.
Invitation for people who want to volunteer to help

with games, food vendors to pick their place, and
anyone with questions is welcome. If you are unable to
attend the meeting and have any questions please
contact Emma Marin at 218-370-1462. Thank you!

La vela del tabernaculo se
| | enciende esta semana por:

‘| Accion de Gracias de la Familia
Ordoiiez en especial por Felipe Ordofiez

| The Sanctuary Candle burns this week
| for:

| Thanksgiving for the Ordofiez Family
|| especially for Felipe Ordofiez

Weekly collection/
Colecta Semanal

August 7, 2024

Regular Collection $4,245.00
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GOD’S CLOSET
CAMP COUNTY CARES

HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED

VOLUNTEER SCHEDULE: LOCATION :
¢ 1st Monday of Each Month God's Closet
¢ 3rd Monday of Each Month

**4th Monday of Each Month** TIME:

(Except June, July, August) 8:30-11:00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God’s creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's JoinUs!
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Solemnity of the
Assumption of the

Blessed Virgin Mary

SR

HOLY DAY OF OBLIGATION . _

Schedule of Mass Times

Wednesday, August 14th (Vigil Mass)
6:00 p.m. (Spanish)
Thursday , August 15th
8:00 a.m. (English)
6:00 p.m. (Spanish)

ST. Michael Catholic Church Mt. Pleasant , TX

SOLEMNITY OF THE ASSUMPTION

OF THE BLESSED VIRGIN MARY
Holy Day of Obligation

This is a day of obligation when Catholics are obliged to attend mass.

VIGIL MASS
Wednesday, August 14
7:00pm (Bilingual)
SOLEMNITY MASS
Thursday, August 15
8:30am (English)
5:30pm (English)
6:45pm Confessions
7:00 pm (Spanish)

There will be a special collection.

SOLEMNIDAD DE LA ASUNCION
DE LA BIENAVENTURADA

VIRGEN MARIA
Santo Dia de Obligacion

Este es un dia de precepto en el que los catélicos estdn obligados a asistir a misa.

MISA DE LA VIGILIA—Miércoles, 14 de Agosto
7:00pm (Bilinglie)
MISA SOLEMNE—Jueves, 15 de Agosto
8:30am (Inglés)
5:30pm (Inglés)
6:45pm Confesiones
7:00 pm (Espafiol)

Habra una colecta especial.
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BZIOFFICE WILL BE CLOSED ON THIS DAY / LA OFICINA ESTARA CERRADA ESTE DIA [

Holy Cross Catholic Church
416 Hill Ave, Pittsburg Tx, 75686

Solemnidad de la Asuncién De La
I Bienaventurada Virgen Maria

Santo Dia de Obligacion

Horarios para la Santa Misa

- Miercoles 14 de Agosto
(Misa de la vigilia)

6:00 p.m. (Espafiol)
Jueves 15 de Agosto
8:00 a.m. (Ingles)
6:00 p.m. (Espafiol)

TucharisticAdoration
Thursday/ Jueves
8:30 a.m. to 6:00 p.m.

“Oh mi buen Jesus, que los latidos de mi

9

corazdn sean para ti alabanzas de adoracion”.
(Fr. Rivera)



